
      

 WEEKEND SCHEDULES 
ENGLISH MASS 

SATURDAY: 5:00 P.M. ANTICIPATED HOLY MASS 

SUNDAY: 10:00 AM & 5:30 PM 

MISA EN ESPANOL 

DOMINGO: 7:30 AM Y 12:00 PM 

 

SACRED HEART CATHOLIC CHURCH - DAILY MASS/MISA DIARIA CAPILLA SAN JOSE 
4101 Flores St. Edinburg, TX 
CCD Office (956) 386-1235 

A Mission of 
Sacred Heart Church 

SUNDAY/DOMINGO  9:00 AM  
Bilingual/Bilingüe 

ENGLISH 

Mon & Wed 

7:00 A.M 

ESPAÑOL 

Martes Y Jueves 
7:00 AM 

BILINGÜE 

Fri./Viernes 
7:00 AM 

CONFESSIONS 

Saturday 

3 pm to 4 pm 

In the Church 

CONFESIONES 

Sabado 

de 3 pm a 4 pm 

En la Iglesia 



 MASS INTENTIONS/INTENCIONES 

SATURDAY  April 19 

5:00 pm  For the Faithful of the Parish 
Para los Fieles de la Parroquia  

SUNDAY  April 20 

7:30 am  
 

Para los Fieles de la Parroquia  

10:00 am  For the Faithful of the Parish  

12:00 pm  Para los Fieles de la Parroquia  

5:30 pm  For the Faithful of the Parish  

MONDAY  April 21 

7:00 am † 
† 
† 

Fr. Gerry Shanley, SS.CC . 
Pragasmary Turvankar  
Noie Hesbrook, Sr.  

TUESDAY  April 22 

7:00 am   Para los Fieles de la Parroquia  

WEDNESDAY  April  23 

7:00 am † 
† 

Pedro Briseño  
Soledad Briseño  

THURSDAY  April 24 

7:00 am 
 

† 
† 

Mr. & Mrs. Turvankar  
Brenda Alcocer  

FRIDAY  April 25 

7:00 am  For the Faithful of the Parish  
Para los Fieles de la Parroquia  



  

GOSPEL MEDITATION                                                                                                            
ENCOURAGE DEEPER UNDERSTANDING OF SCRIPTURE 

April 20, 2025 
Easter Sunday 
John 20: 1-9 

When I was a young boy, my parents told me about their wedding. Then a few years later, they showed me my 
mother’s wedding dress and my dad’s suit. It was astonishing to see and touch garments that connected me to 
the event that led to my existence. Of course, I already believed they were married based on their word. But 
these holy garments made the event real and tangible for me. 

Something like this is at play when St. John reports encountering in Jesus’ tomb, “the cloth that had covered 
his head, not with the burial cloths but rolled up in a separate place” (John 20:7). Those two separate cloths, for 
his head and for his body respectively, meant a great deal to St. John and to the early Christians. Some years 
after the resurrection, there surfaced reports of two cloths with unusual characteristics, one bearing the image 
of a crucified man’s body, another smaller one with the image of a wounded man’s face. Some call them the 
Shroud of Turin and the Veil of Manoppello; they both can be seen today. 

These two cloths have a long and complicated history, and scholars debate aspects of them. If you’re curious, I 
encourage you to read about them. To be clear, I believe in the resurrection of Jesus because of the testimony 
of eyewitnesses and the gift of faith in the Church. Nevertheless, seeing these two mysterious cloths have made 
the life-giving event of Jesus’ resurrection more real and tangible for me. Maybe they will for you, too. 

— Father John Muir 

MEDITACIÓN DEL EVANGELIO                                                                                                     
ALENTAR UN ENTENDIMIENTO MÁS PROFUNDO DE LA ESCRITURA     

                                                         
20 de abril de 2025 

Domingo de Pascua 

El Señor Jesús vive y de ello damos testimonio porque hemos sido testigos de su Resurrección. La presencia 
del resucitado llena de alegría todas las cosas y al mundo entero. ¡Ha cumplido su palabra; está vivo! 
“Entonces entró también el otro discípulo, el que había llegado primero, vio y creyó. Pues no habían entendido 
todavía la Escritura: él debía resucitar de entre los muertos” (Juan 20:8-10). Jesús ya nunca volverá a morir, 
¡Cristo Resucitó! ¡Verdaderamente Resucitó! ¿Crees esto? Es el saludo de este gozo pascual de este Domingo 
de Pascua. 

Todos los bautizados debemos de estar alegres porque, por el hecho de ser bautizados, somos hijos e hijas de 

Dios, herederos del cielo, miembros de la Iglesia y por lo tanto estamos llamados a resucitar con él. Sin embar-

go, debemos estar conscientes que esto no ocurrirá de modo rápido y como apretar un botón mágico. Hay que 

trabajar en ello; debemos de poner nuestro esfuerzo en mejorar cada día. Hay que acercarnos a la intimidad de 

Dios por medio de una relación personal con él y a través de la oración y los sacramentos. La salvación ya está 

realizada; solo nos toca a nosotros aceptarla y seguir caminando con fe y gozo. Este es el gran regalo que Jesús 

nos da: salvación, gracia y amor. ¡Aleluya! ¡Felices Pascuas de Resurrección! Dejemos que Jesús nos 

acompañe en el camino y que su presencia en la Eucaristía nos consuele cada vez que lo recibimos. 



(PRACTICING) CATHOLIC – BENEATH THE SURFACE    By Colleen Jurkiewicz Dorman 

Mini Reflection: Everybody’s trying to find God. They may not admit it. They may not even know it. But the 
search defines them, and it defines us. 

The Search 
Everybody’s trying to find God. They may not admit it. They may not even know it. They may talk around it, 
shy away from saying the name, both to others and to themselves: God. But I know for a fact that every person 
who was ever born into this world spent their lives searching for Him - somewhere, somehow, even if the only 
place they thought to look was in money or drugs. 
 
It’s a comforting fact, really — a reminder of how alike we all are. Catholic, Jewish, Muslim, atheist, rich, 
poor, Black, white. When it comes right down to it, the history of humanity is a never-ending Easter morning 
scene that plays in perpetuity. The sorrow, the shock, the confusion. Again and again, as each newborn baby 
opens his eyes, the search begins anew. Where did he go? What has happened? Where can I find him? 

Catechesis isn’t enough. Even those who learn about Jesus Christ, who accept his word, hang hesitantly 
outside the tomb, afraid to go in. Jesus’ best friend — the disciple whom he loved — ran faster than Peter, so 
desperate he was to find his Lord. But when he got to the tomb and saw it empty, he got spooked. He froze. 

Sometimes, we expect God to be right where we left Him — in a certain parish, with a certain priest, in a 
certain relationship, at a certain job. We show up, and we’re heartbroken to see that our expectations have 
been turned upside down. He’s left us, we think dejectedly, but we’re wrong. 

There is no one who has been abandoned by God. There are only those who stop looking for Him.  
Don’t let the empty tombs define you. It’s the search that defines you.          

 
(PRACTICANDO) CATÓLICA: RECONOCE A DIOS EN TUS MOMENTOS ORDINARIOS           
Por Colleen Jurkiewicz Dorman 
 
Reflexión breve: Todos están intentando encontrar a Dios. Tal vez no lo admitan, ni siquiera lo sepan, pero la 
búsqueda los define a ellos y a nosotros. 

La búsqueda 
Todos están intentando encontrar a Dios. Tal vez no lo admitan, ni siquiera lo sepan. Quizá hablen de ello o 
evitan decir el nombre, a otros y a ellos mismos: Dios. Pero estoy seguro que todas las personas nacidas en 
este mundo pasaron sus vidas buscándolo – en algún lugar, de alguna manera, aunque el único lugar donde 
pensaron buscar fue en el dinero o en las drogas. 
 
Es un hecho reconfortante, en verdad: un recordatorio de cuanto nos parecemos todos nosotros, católicos, 
judíos, musulmanes, ateos, ricos, pobres, negros o blancos. Si lo analizamos bien, la historia de la humanidad 
es una escena de mañana de Pascua que nunca cesa de repetirse. El dolor, el impacto, la confusión, una y otra 
vez, tan pronto cada niño recién nacido abre sus ojos, comienza la búsqueda de nuevo. ¿A dónde se fue? ¿Qué 
pasó? ¿Dónde lo encuentro? 

No es suficiente la catequesis. Aún aquellos que aprenden sobre Jesucristo, los que aceptan su palabra, se 
mantienen vacilantes afuera del sepulcro, temerosos de entrar. El mejor amigo de Jesús, el discípulo amado, 
corrió más rápido que Pedro; estaba tan desesperado por encontrar a su Señor. Sin embargo, cuando llegó al 
sepulcro y lo vio vacío, se espantó, se quedó paralizado. 

Algunas veces, esperamos que Dios esté justo allí donde lo dejamos — en cierta parroquia, con un cierto 
sacerdote, en una cierta relación, en un cierto trabajo. Llegamos y se nos rompe el corazón al ver que nuestras 
expectativas han sido puestas de cabeza. Dios nos ha dejado — pensamos, muy decepcionados — pero nos 
equivocamos. 

Dios no ha abandonado a nadie. Solo están aquellos que dejaron de buscarlo. No permitas que los sepulcros 
vacíos te definan. Es la búsqueda lo que te define. 





PARISH OFFICE 
215 N. 16th Ave. Edinburg, TX 78541 

Phone: 956-383-3253—Fax: 956-383-7311 
https://www.sacredheartedinburg.org 

email: sh-edinburg@cdob.org 

OPEN / ABIERTO 

  Monday-Friday - Lunes-Viernes 9:00 am to 5:00 pm 
(Closed for lunch 12:00 pm to 1:00 pm) 

Saturday – Closed/Sabado—Cerrado 

FAITH FORMATION (CCD) 

Religious Education/Oficina Para el Catecismo 
525 E. Kuhn Edinburg, TX. 78541 

Phone: 956-383-4631/956-383-1818 - Fax: 956-383-7311 
Monday thru Thurday (8:00 am to 3:00 pm) 

 
STAFFED BY THE 

CATHOLIC DIOCESE OF BROWNSVILLE 

PRIEST 

Rev. Fr. Rene Gaytan 
Pastor 

rgaytan@cdob.org 

DEACONS 

 

PARISH STAFF 

         
 
 

             

Long Burlaos 
Facility Manager/AV Tech/Maintenance 

videographer-shedinburg@cdob.org 

 Maria Martinez        Raymundo Castillo      Diana Alcocer         
     Sacristan                            Custodian                    Housekeeper            

Confessions 
Saturday 3:00 pm to 4:00 pm in the Church 

For those who are unable to attend on Saturday please call the Parish 
Office to make an appointment… 

Confesiones 
Sabado de 3:00 pm a 4:00 pm en la Iglesia 

Los que no pueden asistir el Sabado pueden hablar a la oficina par-
roquial para hacer una cita 

Marriage 
Please contact a priest or a deacon at least six months before your pro-
posed wedding date.  We look forward to helping you get ready for this 
great sacrament. 
Pueden  comunicarse con un padre o diacono con seis meses de antici-
pacion a la fecha de matrimonio. Estamos  dispuestos a ayudarlo en 
este proceso 

Baptisms 
Please contact Parish Office for information 

Sacrament of Anointing of the Sick 
This sacrament helps with serious illnesses or disabilities of the aged. 
Contact the office for more information. 

Unción de los Enfermos 
            Este sacramento ayuda en una enfermedad seria o en la                        
              fragilidad de la vejez. Pueden llamar a la oficina.  

Quinceañera Services 
                 Please Contact the parish office for more information.  
                                     Favor de llamar a la oficina 

Visiting the Sick/Visitando a los Enfermos 
Contact  the office for a home visit. 

Llamar a la oficina para que lo visiten. 

Raul Rangel 
Deacon 

rrangel@cdob.org 

Joe Peralez, III 
Deacon 

jperalez@cdob.org 

Maddie Hernandez  
Secretary   

secretary-shedinburg@cdob.org                                                                            

Rosa Vargas 
Wedding Coordinator  
Assistant Bookkeeper 

sh-edinburg@cdob.org  

Sanjuana Castillo 
Ofc. Assistant 

Enedelia Flores  
Ofc. Assistant/Record Keeping  

Dina Asbell 
Director of Religious Education 

PCL-SHEdinburg@cdob.org 

Mari Morin 
Receptionist /Bulletin Editor  

recept-shedinburg@cdob.org 

            Lupita de la Cruz                      
                   Bookkeeper                                    
     bkpr-shedinburg@cdob.org              

 Citas Pro-Vida  

   Pro-Life Quotations  
 
 
 
One cannot uphold human freedom and dignity by devaluing 
human life. A choice to take one’s life is a supreme contradic-
tion of freedom, a choice to eliminate all choices. 
United States Conference of Catholic Bishops, To Live Each 
Day with Dignity (2011) 
 

 

 

No se puede defender la libertad y la dignidad humanas deva-
luando la vida humana. La elección de quitarse la vida es una 
contradicción suprema de la libertad, una elección de eliminar 
todas las opciones. Conferencia de Obispos Católicos de los 
Estados Unidos, Vivir cada día con dignidad (2011) 
 



 

www.sacredheartedinburg.org 

• Please submit announcements at least four weeks in advance 
of the date of the event. 

• Include contact information for all announcements.  

• All submitted announcements are subject to approval and 
editing. 

                  Our parish bulletin is available online at  
                         www.sacredheartedinburg.org 
The parish bulletin can be requested to be sent to your email by 

www.parishesonline.com 
The parish bulletin might be available at the  

Sacred Heart Bulletin Sponsors 

It is Easy and Secure 
Es Facil y Seguro 

THANK YOU FOR YOUR GENEROUS SUPPORT. MAY GOD BLESS YOU. 

For ad info. call 1-800-950-9952 • www.4lpi.com              Sacred Heart Church, Edinburg, TX             B 4C 05-4110

Texas

CatholicMatch.com/TX

LET’S GROW YOUR BUSINESS 
Place Your Ad Here  

and Support Our Parish!
 

CONTACT ME  
Cindy Laird

 
claird@4LPi.com • (800) 950-9952 x2614

4 Ambulance/Police  
4 Family/Friends 
4 GPS & Fall Alert

MDMedAlert!™

At HOME and AWAY!

md-medalert.com

/mo.
$1995

Starting At

IF YOU LIVE ALONE

 800.809.3570CALL  
NOW!

1300 N. I-69C
Edinburg, TX

Phone: 956-322-4332
Cell: 956-451-9654

Marc A. Gonzalez
Funeral Director 

Contact me today to see how easy it is to transfer over your  

pre-need and ask about the various ways we can honor your wishes.

marc@riverahillcrest.com
 www.riverahillcrest.com



For ad info. call 1-800-950-9952 • www.4lpi.com              Sacred Heart Church, Edinburg, TX              A 4C 05-4110

	 505 S. BROADWAY 	 2506 E. RICHARDSON RD.
	 McALLEN, TX 78501 	 EDINBURG, TX 78542
	 956-682-2141	 956-720-4000

www.hammondvisioncenter.com

Blessed Are They That Mourn For They Shall Be Comforted
Matthew: 5:4

Ceballos - DiazCeballos - Diaz
FUNERAL HOME

JOHNNY GARCIA
Funeral Director / Mgr

(956) 383-4931
322 East Kuhn, Edinburg, TX 78541

Iris L. Castillo
(956) 442-8209
Icastillo.insprofessionals@gmail.com

Life - Health - Medicare Advantage
Funeral Plans - Retirement

Health Care

FARMERS’ MARKETING SERVICE
A DBA OF EDWARD G. VASQUEZ ENTERPRISES, INC.

SHIPPERS AND DISTRIBUTORS OF MEXICO AND TEXAS PRODUCE

“Specializing in Watermelons and Tropical Fruits”
P.O. Box 173 LINN, TEXAS 78563

PHONE: (956) 381-9811 FAX: (956) 381-1609

RESIDENTIAL & COMMERCIAL
RMP 43828

(956) 252-3491
RGV PLUMBING SOLUTIONS

• Inpatient Facility • In Home Care 
• Respite Care

A Special way of Caring 

amarahospice.com 
Edinburg, TX    (956) 283-1550

Karina Rose Upholstery
Karina Alvarez
Owner
956-616-3831
karinaupholstery@gmail.com
224 E Mahl St, Edinburg TX
FREE ESTIMATES

South Texas Payment SystemsSouth Texas Payment Systems
Edward X. Dimas, Owner

OFFICE: 956•279•2498
FAX: 956• 468• 2525

• DUAL PRICING CERTIFIED • 24/7 LOCAL SUPPORT
• NO MONTHLY MINIMUM • NO ANNUAL FEE

• NO SETTLEMENT FEE
• OVER 25 YEARS OF EXPERIENCE

• GUARANTEED NEXT DAY DEPOSIT


